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Terumah

Adonoy spoke to Moshe saying,
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Speak to the B'nei Yisrael and have
them take for Me a terumah-offering.
From every man whose heart impels

him to generosity shall you take My

terumah-offering.
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This is the terumah-offering that you

shall take from them: gold, silver and

copper.
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Greenish-blue [wool], dark red [wool],

crimson [wool], fine linen, and goats

[hair].
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Red[-dyed] ram’s skins, tachash skins,

and acacia wood.
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Oil for the lamp. Spices for anointing-
oil, and for the incense of aromatic
spices.
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Onyx stones, and filling stones [into] the
eiphod and breastplate.
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They shall make a Sanctuary for Me,
and I will [then] dwell in their midst.
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According to all that I am showing you
—the form of the mishkon [tabernacle]
and the form of all its vessels—and so
should you make [it].
MRT M RIDYD MAT M A 100 RIX T 953
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They shall make an ark of acacia wood,

two and one-half amohs long, one and

one-half amohs wide, and one and one-

half amohs high.
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Cover it with pure gold—you shall
cover it inside and out. Make for it a
golden crown-like rim around [its top].
T2YN) 71200 K2 WA °IT a7 A 0N
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Cast four gold rings, and place them on
its [the ark’s] four corners, two rings on
one side, and two rings on the second
side.
AT V2R 2Y M 2377 1R VAR A7 A
AIV0 2Y IRIY INNM 70 AW BY IR PRm
XA
Make [two] poles of acacia wood, and

cover them with gold.
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Place the poles in the rings on the sides

of the ark, so that the ark can be carried

with them.
M 2un7 I WO %Y XOPIYA KT M 2y
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In the rings of the ark, must the poles

remain. They must not be removed

from them.
AR PTY R MR T RIT XNPYA

You shall then place in the ark, the

Testimony that I will give you.
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Make a cover of pure gold [for the ark],
two and one-half amohs long, and one
and one-half amohs wide.
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Make two golden cherubim. You must
make them by hammering them out of
the two ends of the [ark] cover.
PN 1A T3YA TA 2777 PAN2 PN 7290
X792 " 700
Make one cherub out of one end, and
one cherub out of the other end. From
the [same piece of gold as] the cover
itself, you shall make the cherubim on
its two ends.
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The cherubim shall spread their wings
upward, sheltering the cover with their
wings, and the cherubim shall face one
another. Their faces shall be [inclined]
toward the cover.
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Place the cover on top of the ark and
place the Testimony in the ark that I will
give you.
I 18R RN RPY9R KA Y9 RET9D 1 A
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I will set My meetings with you there,
and I will speak with you from above
the cover, from between the cherubim
that are on the Ark of the Testimony. All
that which I will command you
concerning the B'nei Yisrael.
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You shall make a table out of acacia
wood, two amohs will be its length, one
amoh will be its width, and one and
one-half amohs its height.
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Overlay it with pure gold, and make a
gold crown-like rim around it.
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Make a ledge of a tefach around [the
table], and make a gold crown-like rim
around the ledge.
72yM N0 TN XIWD AR ROITY A% T2V
N0 M0 ADITA? 2777 M
Make four gold rings [for the table], and
place the rings on the four corners that
are on its legs.
9y RDPIY I INM 2377 1RV V2R A% 7290
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The rings shall be against the ledge, and
they shall be houses [receptacles] for
the poles with which to carry the table.
I 0R7 XM XRIDK? RO M7 X2ITH 23R7
:X7IND
Make the poles out of acacia wood, and
overlay them with gold. The table will
be carried by them.
R2TT 1N 200 PRV OYRT XTI M 7290
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Make its dishes [bread forms], spoons,
its half-hollow tubes, and its supports,
by which they [the breads] shall be
covered. Make them out of pure gold.
I0INT ANPIM AMOR) 711 Hiovan TN
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You shall place the showbread upon the

table, before Me at all times.
WRYTN BTR N2X D07 XD 2Y nm

You shall make a menorah [out] of pure
gold. The menorah must be made by
hammering [its form out of a solid piece
of gold]. Its base, its shaft, its cups, its
knobs, and its flowers shall be of it [the

same piece of gold].
ATY XN TAYNN TN 2T 2TTT XDUR Taym
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Six branches shall extend from its sides,
three branches of the menorah from one
of its sides, and three branches of the
menorah from the second side.
ROWR 3P XND7D RTWOR PPRI IR ROV
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Three cups, engraved in almond shaped
patterns, on one branch, with a knob
and a flower. And three cups engraved
in almond shaped patterns, on one
branch, with a knob and a flower. So
shall be [the form] of each of the six
branches that extend from [the shaft of]
the menorah.
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The [shaft of the] menorah shall have
four cups, engraved in almond shaped
patterns, with their knobs and their

flowers.
RTIUTYY KT PTIR PTHI RYIW ROWR

[There shall be] a knob under the two
branches extending from it. [There
should be] a [second] knob under the

[second] two branches extending from

it. [There should be] a [third] knob
under the [third] two branches
extending from it. [This holds true] for
the six branches that extend from [the
shaft of] the menorah.
Pip PN m’ma M AR PR PN m'mj mm
PROIT PIP RNWY A3n PIp PIN Ninn WM A
XD 17
Their knobs and their branches shall be
made out of [the menorah] itself. It shall
all be made of a single hammered work
of pure gold.
2777 R0 RPN AL [ A IR
P27
You shall make seven lamps [for the
menorah]. and its lamps shall be lit so
that they shine toward it [the center
lamp].
1A KIPEIR M TN NYRY NPEia M) 129
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Its tongs and its [ash] scoops [shall also

be made of] pure gold.
237 3777 KON KT

It shall be made out of a kikar of pure
gold [together] with all these vessels.

PN W 92 M A T2 72T ITTT X722

Observe [carefully] and make them like
the pattern that will be shown to you on

the mountain.

SRV 100N AR TIAMRT T 1M

You shall [then] make the mishkon
(Tabernacle) out of ten drapes,
[consisting of] fine twined linen,
greenish blue, dark red and crimson
[wool]. Figures of cherubim, the work
of a craftsman, shall be woven into

them.
RP2M) V1Y Y1327 W) Oy T2vn RIwn M)
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Each drape shall be twenty eight amohs
long, and each drape shall be four
amohs wide. All the drapes shall have
the same measure.
DY PN R0 PIY KT ROPTT K2
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Five of these drapes shall be joined
[sewn] together and [the other] five
drapes shall be joined [sewn] together.
W) WRM KT BY KT 19927 M W Wa
X7 Y N7 1997
Make loops of greenish blue [wool] on
the edge of the drape which is at the
[innermost] end of the [first] group. Do
the same on the edge of the drape
which is at the [innermost] end of the
second group.
R0 XDPPT RNDW 2Y X707 PAY T2y
RNYPT XNDW2 72y 12) 912 M2 XwON
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Make fifty loops on [the edge of] one
drape, and make fifty loops on the edge
of the drape which is on the second
group. The loops shall be opposite one
another.
DAY PWRM XTI ROPP2 T2YN0 P PWRD
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Make fifty golden clasps, and join the
drapes [of each group] together with
the clasps, so that the mishkon is one.
XTI ROPT M DY 37TT PR PN TN
{7 RIDWR T KOOI NN Y
Make drapes of goats hair for a covering
over the mishkon. Make eleven drapes.
"IOY KT XIIWR PY ROW? "W WY T2y
qiAn 72In W
The length of each drape shall be thirty
amohs, and the width of each drape
shall be four amohs. The eleven drapes
must have the same measure.
PR YIS N9 PEN PPN KT ROPYT RN
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Join [sew] together five drapes by
themselves, and [the other] six drapes
by themselves. Let the sixth drape
overhang before the entrance of the tent
[mishkon].
TINY W W M) TNy W W e
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Make fifty loops on the edge of one NN ya Nt by nRYe owen i 10

drape which is at the [innermost] end of
the [first] group, and fifty loops on the YT Nol %y nRY, wam nafa mvpn
edge of the drape which is on the

AW NN
second group.
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Make fifty copper clasps. Bring the b’O'lW'W nXam DwRN DY 0P My 11

clasps into the loops, and join the tent
together, making it one. SIS T PIRTNY Aam nk7pa
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The overlapping excess [from what is A e
: neracyn baka nyra qwn 0D 12
left over] [in the breadth] of the drapes AR URCEE S L

to extend

of the tent—half of the extra drape shall owRa ,7}! ﬂ'ﬁ_p n n?'li’ ;

overlap the back of the mishkon.
ROPT M2 XIDYD NPT RTMT RTR)
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The [extra] amoh on one side, and the bak DY TIR2 702 Fre MR ofn ARNM 13

[extra] amoh on the other side that were
in excess of the length of the drapes of N7 AT AIR 1PWRD ¥V M0 I
the tent shall overlap the sides of the
mishkon, on both sides, to cover it.
RO N2 ST K2 KNAK 825 ROAR]
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Make a covering for the tent out of red Soom DRTNN DN N DR Hogn w14

dyed ram’s skins, and a covering of _
aanimal

. with fur
tachash skins above that. () :ynbn wnn N
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the acacia

Make the planks for the mishkon out of b DUY Ry [wRY DURTS DY 15

acacia wood; [these planks are] to stand

upright [vertically].
PR PO YT NIDWRT? XDT M T2y

Each plank shall be ten amohs long, aM AN ¥M HEN) WP TI8 DN Y 16

and one and one half amohs shall be
the width of each plank. IORT W3
XD RNAR MO ROAR) RSTT RN PR Wy
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to space off
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Each plank shall have two [square] wph NP oY 17

pegs, exactly parallel to each other. So
shall you make all the planks of the YR YR 297 Ay 12

mishkon.
19 R0 D2RY R0 YW 10 RBTH PYY PRAIN
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Make these planks for the mishkon, nNSY WP DY 12wy DWIRTDN DY) 18

twenty planks for the southern side.
the south
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Make forty silver sockets, [and place 1w wpa 0wy non oty AodT1TR BYaIwy 19

them] under the twenty planks. There
shall be two sockets under one plank DTN WA AT AY? TNKT WIRITNOn 2K
[one] for each of the two pegs, and two . _ .

0T DY 08T YIRT NN
sockets under the other plank, [one] for

each of the two pegs.
PN PRT PIQY NIAN TYN 4027 PNV PYAW)
PORO PIAM IIE PIN? TN RST NINA PIRO

PRivE PING 70 88T Ninn

For the second wall of the mishkon, to [P Y 1IDY NXBh MIET 19weT VIR 20
the northern side, [also make] twenty

planks.
:PDT PIOY RNDY M7 RN RIDWH 009

[Make] their forty silver sockets, two TENT WRA NN DTS I A0 DTITS DYIW 21

sockets under each plank, two sockets
under each plank. FIIRT WIRA NOR DTN MW
T R2T NIAD PIRO PN Q2T TR0 PV
70 RDT MIAR PIRO P
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For the west end of the mishkon make WP AW D T wRT CMITY 22

six planks.
ST KDY TN R2WH RIYR D07

an angle

Make two planks for the corners of the N3 PwRa NYpRY AUV BUP MY 23

mishkon at the rear side.
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matched

They must be coupled together on the SENA"YY Ban P YT Tenyn DaRD v 24

bottom, and they must also be coupled _
profession

together evenly on the top with one NYSpRI W7 DIMY? T 12 NONG NY2RTIY
[square] ring. So must it be done with

m
the two [planks], which are at the two N

corners.
AWM Py AR T RTT) Y78 PR 1
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Thus there will be eight planks, and DTN MY 7Y A3 DTN P My b 25
their silver sockets, totaling sixteen
sockets, two sockets under each plank, nnn DITR O TIORD WIRT DR IR v

two sockets under each plank. .
SRt Pl
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You shall make bars out of acacia wood, IDwmIYY wph mzmn DU Y DM DY) 26

tive for the planks of one wall,
RIDWN WY BT RWAN POV YRT 12V T2V Tt

0

T

and five bars for the planks of the WM PIET 1DWRITYRY Wph 0Nl Twnm 27

second wall of the mishkon. [There
shall also be] five bars for the planks of T DNT? 19w Y9y WY ol
the western [back] wall of the mishkon.
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The middle [center] bar shall go
through the planks, reinforcing the

planks from one end to the other.
22107 °D10 3 19D RDT 3 TRYYR K1)

You shall overlay the planks with gold,
and make their rings out of gold, to
hold the bars. You shall [also] overlay
the bars with gold.

RITT TN NANRIY MY RITT 200 K097 M)
XITT X3P 12T R K0S
You shall erect the mishkon according

to its rules. As shown to you on the

mountain.

102 RPN °T AN2772 KDY M, P

You shall make a paroches [partition]
out of greenish blue wool, dark red
wool, crimson wool, and twined, fine
linen. It shall be the work of a
craftsman, with figures of cherubim

[woven into it].
TIY 7121 AT VIR RN XPIA RA7D 7290

:PD NV A TP AR 72
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Place it [the paroches] upon four acacia-
wood pillars, that are overlaid with
gold. Their hooks shall [also] be of gold.
These pillars are to be set into four

silver sockets.
TN RITT 1OAN YUY TIOY RYIIX DY AN 1AM
F19T 270 RYIW 2 X7
Place the paroches under the clasps
[which kept the drapes together]. Bring
into the space within [behind] the
paroches, the Ark of the Testimony, and
the paroches will divide for you
between the Holy and the Holy of
Holies.
W2 10 Y0} X9 Ninn XN272 M 10N
117 XN379 WIpN) RQITIOT I M) XN3DY

XU WP P2 RUTIP P2

Place the cover upon the Ark of the
Testimony in the Holy of Holies.

2UTIP WP ROITIOT RN Y XM92 M 1o

Put the table outside the paroches, and
the menorah opposite the table, toward
the southern side of the mishkon. The
table should be placed on the northern
side.
23R7 XDWH M) RA2D7 X120 XYY M WM
%Y 1AN RIINDI RRINT RIDWYHT RTY 5V R7IND
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of the tent. [Make it out of] greenish

to

- variegate
blue wool, dark red wool, crimson wool, i

. . . apl  napyn MYn v
and twined, fine linen. It shall be the ke FES WT Y T

work of an embroiderer.
Y RN RPN KI2WR YIND RO TN

ST 7AW VY P i

Make five pillars of acacia wood for the 237 BOR Y By TRy Hwnn 1085 Db 37

screen. Overlay them with gold and

) properly
their hooks are to be gold. Cast five (0) :NYm YT AWRT 0F7 0PI 31 o)
copper sockets for them [the pillars].
1AM oM PO OTINY RYHD X9D? TIVM
SR 200 KW 17 PAM RITT ) X7
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the acacia

You shall make the altar out of acacia T8 DiBS Wen DWY %y namTns Db 1

wood. It shall be five amohs long, and b

quadrate

five amohs wide. The altar shall be W’?‘?! Uif?zﬁﬁ ;".’..37 P21 M nin wnm

square, and its height shall be three
amohs. ‘i nink
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Make its raised projections on its four PDIP TN m PAIS YN B VAN DY) 2
corners. Its raised projections shall be of
one piece with it, and you shall overlay WL INR 102

it [the altar] with copper.
TR MAN A AT VIR Y nine Tavm
WU A 9mn)

basin ashovel to be fat pot

Make its pots to remove its ashes, [also] vRom hy HwTy vave muw s

its scoops, its basins, its flesh hooks, f
a pan for

live coals fork

and its fire pans. Make all of its vessels MY ApYn PY3-925 PoRmm TRivm:

out of copper.
AN 7R0P *D0R? AMIND02 Ty
T3y 7R 997 AT AMTIY) AN
N

agrate

Make for it a grate of copper netting. On DYy NY DY apyn 130n i D 4

the grate you shall make four copper
rings on its four corners. PRiSR VAW PY YRy ny2v 39X nYaoy

79 TIy0) RUMT ROTEH T2 XTI0 A7 T2vm

pRT0 Y2 Y XYM P Y2 ROTSY

rim

Place it under the rim of the altar, A mmbm naeI 2972 nap ADK annn s

extending downward, so that the grate
reaches the middle of the altar. 12T X0 TV DY
RATYR M Y771 XO2TH °3310 Ninn A 1A

(RO NUDD TV

Make poles for the altar, poles of acacia ST R R S S e s i G
wood, and overlay them with copper.

. Sal7ig
DN POY OYRT IR RATH? RIN 7290 o

XY A
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Place its poles into the rings, and the nYYE Moy D920 N NP2V PTINN N

poles shall be on the two sides of the
altar when it is carried. R NRW2 3
PIN 7 RIS T RO AR W Y
7 20R3 ROATH Y0

It should be a hollow structure board to pierce

TR XD TURD DK R nRy
constructed from boards. As it was
shown to you on the mountain, so shall (0) Wy 12 72
they make it.
12 RV A IR 0T KNI AN T2V0 MY 201
T2
WAV

the south

You shall make the enclosure for the p¥bp  mn 231 DNDY [2WRT 8T N8 D

mishkon. On the south side there shall —

O WIS
be curtains for the enclosure made of INEY TIR N3 ARn  Mjwn WY eng
fine twined linen. It shall be one

hundred amohs long on one side.
PTI0 XPINT 13Y M7 RIPWH N7 M TN
T 397 NI PRRI AR VIV PI3T XA

a hook

It shall have twenty pillars, and they M NUH DRY DI DY T

shall have twenty copper sockets. The

attached
hooks and bands of the pillars shall be 903 DIPRYM DTRYI

of silver.
RITIY N XY PIWY 1177220 MY niTInam

93 i1
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The same shall be on the north side. }Y TR TNn DR TR Ty nweh 1 11

The curtains shall be one hundred
amohs long, with twenty pillars and oU1RY M NYRI By DT oy eyl
twenty copper sockets. The hooks and

92 DIPRYM
bands of the pillar shall be of silver. -

TITIY) KW TR PTIO X NpSY T 1)
TIMYI22) KTy N R PIYY 1m0 1wy

1927

For the width of the enclosure on the DITRY RN DwRN yYP DFINDY NENT an 12

west side there shall be curtains of fifty
amohs. They shall have ten pillars and WY DPITR) WY
ten sockets.

PRR PURT PTI0 RIWD 017 XATTT RO

XY 1iIN0) XYY 1INy

The width of the enclosure on the east TN DU AT AHTR NNDY WM 20T 13

side shall be fifty amohs.
AR YN RAPTH RWITP 017 RATTT XID)

There shall be curtains fifteen amohs TR DTEY ANDY DYYP MEN MY wAm 14

long on one flank [of the entrance].
They shall have three pillars and three WY 0PI

sockets.
XN [ TINY RI2YY PTI0 PR Y wam

X070 1210)
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The other flank shall [also] have
curtains of fifteen amohs. They [too]
shall have three pillars and three

sockets.
RN7A TIPTNY PTI0 WY WHT RN RIWH

:RO7N 11 270)

The entrance of the enclosure shall have
a screen of twenty amohs. [It shall be
made of] greenish-blue wool, dark red
wool, crimson wool, and twined, fine
linen. It shall be the work of an
embroiderer. It [the screen] shall have
four pillars and four sockets.
V2RI RN K920 PR MY XOW RAT YN
NY2IN NNy LS T2V '\’Wj 1123 ’1_1';'(1:'

IXYZS TiT20)

All the pillars around the enclosure
shall have silver bands, and silver
hooks, and copper sockets.

1IN 70D PN NIND N0 RATT MTINY 9D

XY [1270) 902
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DPTRY DY Alyn MWR YRIW nyyim
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halebh

The length of the enclosure shall be one
hundred amohs. The width shall be
fifty by fifty amohs. The height [of the
pillars holding up the curtains] of
twisted fine linen shall be five amohs,
and their sockets shall be [made] of

copper.
PYRNI PN KIS PRI AXR RETTT RIW
:RWM 11200 PIW Y137 PR wWH R
All the vessels of the mishkon in all its
service, all of its stakes and all the
stakes of the enclosure, shall be made of
copper.
30 93171130 221 AR 233 XIPWR "INn 957

:0D0:RYMI RATTT

I Kings 5:26-6:13

Adonoy gave wisdom to Shlomo as He
had told him. And there was peace
between Chirom and Shlomo. A
covenant was confirmed by the two of

them.
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Shlomo Ha Melech raised a tax from all
of Yisroel. The tax consisted of thirty

thousand men.

He sent them to Lebanon [at the rate of]
ten thousand a month in shifts. Each
shift would be in Lebanon for a month,
and two months in their home.

Adonirom was in charge of the tax.

And Shlomo had seventy thousand
men who carried loads [of stone] and
eighty thousand stone cutters in the

mountain.

These were in addition to Shlomo’s
chief officers who supervised the work.
There were three thousand three
hundred [officers] who controlled the

people that did the work.

The king commanded and they brought
great stones, heavy stones to make the
foundation of the Beis Hamikdosh with

hewn stone.

Shlomo’s builders and Chirom’s
builders and the Givlim carved the
stones and they prepared the wood and

the stones to build the Beis Hamikdosh.

ll targum.page/parasha/terumah

5 X 0°29n

07 ) PR 72N On TP Tonn W
WK AN DY

change of
clothes

nion  Wiha ooy mby Ay aphwn
DI P22 DWW D Tiinva v W

(D) :0R77%Y

eighty a porter
DIbY 930 Nipd AN DYIW Anowy M
tocutor
carve
M2 ah A

MIXPRIIY WY TROWT oranad M 137

to tread
down

DYy oya o7 nivp WHuh v nwhY

TN 73

NiYR) 2338 D973 DiaN wen 1787 ¥
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6 X 2091

And it was in the four hundred and PREY FiY DiND Y9N MY DAY T 1
eightieth year after the exodus of the

Bnei Yisroel from the land of T WINPT 12 BTTIRR PR
Mitzrayim, in the fourth year, in the

M7 WY AR Ton’ iwa Wi xn
month of Ziv, which is the second

month, of the reign of Shlomo over ;MY
Yisroel, that he built the House for

Adonoy.

The House that Shlomo ha Melech built TN DY i hEvw Tond nia MR mam 2
for Adonoy, was sixty amohs long,
twenty [amohs] wide and thirty amohs Hinnip TER oYY 12 oy 128

high.

The entrance hall along the front of the

197% k oy mad v ey DR 3
Sanctuary of the Beis Hamikdosh was

twenty amohs long, along the front of 127 1975V 1207 ApR2 Wy man ang ety
the width of the Beis Hamikdosh. It

was ten amohs wide along the front of

the house.
. . an
He made windows for for the Beis embrasure
or
Hamikdosh that were open [wide] on toclose  opening...

PORER DRRY 3in ma? wyn 4
the outside and closed [narrow] on the

inside.
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He built against the wall of the Beis
Hamikdosh a chamber around the
walls of the Beis Hamikdosh, circling all
around the Sanctuary and the Holy of
Holies. And he made chambers all

around.

The bottom chamber was five amohs
wide, the middle one was six amohs
wide and the third was seven amohs
wide, for he had made narrowing
indentations in [the wall of] the Beis
Hamikdosh around the outside, so that
[the beams] would not be attached to

the walls of the Beis Hamikdosh.

When the Beis Hamikdosh was being
constructed it was built of whole stones
carried from the quarry. Neither
hammer nor axe nor any iron tool was
heard in the Beis Hamikdosh during its

construction.

The entrance of the bottom chamber
was in the right side of the house, and
by a winding stairway they went up to
the middle [chamber,] and from the
middle [chamber] to the third

[chamber.]

He built the Beis Hamikdosh and
completed it, and covered the Beis
Hamikdosh with decorated boards and

connected planks of cedar.
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gallery

He built the chambers around the ning wap maghahy [Ral ywany 2 10

whole Beis Hamikdosh. [Each of them]

in the trees
of

was five amohs high, and he covered (©) ;DTN OS¥2 maTIN N i

the Beis Hamikdosh with cedar wood.

And the word of Adonoy came to XY FESYON AT Y 11
Shlomo, saying,

In respect to this Beis Hamikdosh you ‘PR ToR DN 71 ANN-IYN AiT AT 12
are building, if you conduct yourself
according to My statutes, and do My NR7? "M¥R2"NX N1RYY APy wevR Iy
judgements, and preserve all My L ‘
TITN MNAT WK X 2TNY DR 013
commandments, to conduct yourself
according to them; I will fulfill My SPAR

word with you that I spoke to Dovid,

your father.

And I will dwell among the Bnei 15X mYDN YR N9 DRI "33 T2 AIY 13
Yisroel, and I will not abandon My

people, Yisroel.” (©)
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